
Na osnovu člana 61 stav 4 Zakona o elektronskoj identifikaciji i elektronskom potpisu ("Službeni list CG", br. 31/17 i 72/19),
Ministarstvo javne uprave donijelo je

Pravilnik o tehničkim i operativnim zahtjevima koji se odnose na čvor
- mjesto priključenja sistema elektronske identifikacije i procesu
uspostavljanja okvira za interoperabilnost sistema elektronske

identifikacije

Pravilnik je objavljen u "Službenom listu CG", br. 20/2020 od 20.3.2020. godine, a stupio je na snagu 28.3.2020.

Član 1

Ovim pravilnikom propisuju se tehnički i operativni zahtjevi koji se odnose na čvor, odnosno mjesto priključenja sistema
elektronske identifikacije koji su upisani u registar sistema elektronske identifikacije, operatera čvora i podatke o identitetu
korisnika, kao i proces uspostavljanja okvira za interoperabilnost sistema elektronske identifikacije.

Član 2

Izrazi koji se koriste u ovom pravilniku imaju sljedeća značenja:
1) interoperabilnost je sposobnost dva ili više sistema elektronske identifikacije ili njihovih komponenti da razmjenjuju podatke i

omoguće zajedničku upotrebu podataka i znanja;
2) korisnik je fizičko lice, pravno lice i organ vlasti koje se oslanja na elektronsku identifikaciju;
3) čvor je mjesto priključenja sistema elektronske identifikacije, koji su upisani u registar sistema elektronske identifikacije i dio

je strukture interoperabilnosti sistema elektronske identifikacije i ima mogućnost prepoznavanja i obrade, odnosno prosljeđivanja
prenosa podataka na druge čvorove i povezivanja sa sistemima elektronske identifikacije drugih država;

4) operater čvora je subjekt čija je obaveza da obezbijedi da čvor tačno i pouzdano obavlja funkciju mjesta priključenja;
5) organ vlasti je državni organ, organ državne uprave, organ lokalne samouprave, odnosno lokalne uprave i pravno lice koje

vrši javna ovlašćenja.

Član 3

Tehnički i operativni zahtjevi koji se odnose na čvor, odnosno mjesto priključenja sistema elektronske identifikacije, koji su
upisani u registar sistema elektronske identifikacije treba da obezbijede nesmetan prenos podataka, integritet i tačnost podataka
između čvora i povezanih sistema elektronske identifikacije, primjenom evropskih i međunarodnih standarda.

Prenos podataka iz stava 1 ovog člana vrši se upotrebom formata poruka, usklađenih sa evropskim i međunarodnim
standardima, koji omogućavaju:

- odgovarajuću obradu minimalnog skupa podataka o identitetu koji na jedinstven način predstavljaju fizičko ili pravno lice;
- prepoznavanje i odgovarajuću obradu stepena sigurnosti identiteta sredstava elektronske identifikacije;
- razlikovanje organa vlasti od trećih lica;
- fleksibilnost u slučaju da su za identifikaciju potrebna dodatna obilježja za utvrđivanje identiteta.

Član 4

Tehnički i operativni zahtjevi koji se odnose na operatera čvora treba da obezbijede:
- dostavljanje metapodataka upravljanju čvorom u standardnom obliku prikladnom za automatsku obradu podataka, na

siguran i pouzdan način;
- automatsko preuzimanje podataka, u slučaju parametara koji se odnose na sigurnost;
- čuvanje podataka pomoću kojih bi se, u slučaju incidenta, mogao rekonstruisati tok razmjene poruke radi utvrđivanja mjesta

i vrste incidenta.
Podaci iz stava 1 alineja 3 ovog člana sadrže najmanje sljedeće podatke:
- podatak na osnovu koga se čvor identifikuje;
- podatke na osnovu kojih se identifikuju povezani sistemi;
- podatke na osnovu kojih se identifikuju poruke;
- datum i vrijeme razmjene poruke.

Član 5

Tehnički i operativni zahtjevi koji se odnose na podatke o identitetu korisnika podrazumijevaju minimalni skup podataka o
identitetu fizičkog lica.

Minimalni skup podataka o identitetu fizičkog lica koji na jedinstven način predstavlja fizičko lice sadrži:
- prezime koje fizičko lice koristi u pravnom prometu;



- ime koje fizičko lice koristi u pravnom prometu;
- datum rođenja;
- jedinstveni identifikator.
Minimalni skup iz stava 2 ovog člana može da sadrži jedan ili više sljedećih podataka:
- rođeno ime i prezime;
- mjesto rođenja;
- ime oca ili majke;
- pseudonim;
- adresu prebivališta;
- pol.
Minimalni skup podataka o identitetu pravnog lica, koji na jedinstven način predstavlja pravno lice sadrži:
- naziv pravnog lica koji se koristi u pravnom prometu;
- jedinstveni identifikator.
Minimalni skup iz stava 4 ovog člana može da sadrži jedan ili više sljedećih podataka:
- adresu pravnog lica;
- broj pravnog lica kao obveznika poreza na dodatu vrijednost;
- poreski identifikacioni broj.
Minimalni skup podataka o identitetu fizičkog lica koje zastupa pravno lice sadrži podatke iz st. 2 do 5 ovog člana.
Podaci se prenose u izvornom obliku, a po potrebi se prevode na latinično pismo.

Član 6

Proces uspostavljanja okvira interoperabilnosti uspostavlja se primjenom evropske prakse i međunarodnih standarda:
- eIDAS Standard poruke;
- eIDAS Arhitektura interoperabilnosti;
- eIDAS Kripto uslovi za interoperabilnost na eIDAS;
- eIDAS Sigurnosni znak za označavanje jezika Profil svojstva.

Član 7

Zaštita privatnosti i povjerljivosti podataka koji se razmjenjuju i održavanje cjelovitosti podataka između čvora i povezanih
sistema, obezbjeđuje se upotrebom najboljih tehničkih rješenja i prakse u oblasti zaštite podataka o ličnosti.

U čvoru se ne čuvaju podaci o identitetu fizičkih lica, osim u slučaju nastupanja okolnosti iz člana 4 stav 1 alineja 3 ovog
pravilnika.

Član 8

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o okviru za interoperabilnost sistema elektronske
identifikacije ("Službeni list CG", broj 53/18).

Član 9

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".
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